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See the notice on TED website

487770-2026 - Procedura konkurencyjna
Francja – Urządzenia medyczne – FOURNITURE DE SEPARATEURS D’APHERESE POUR LA 
PRODUCTION DE CONCENTRE PLAQUETTAIRE D’APHERESE DESTINE A LA VIRO 
ATTENUATION ET PLASMA SECONDAIRE, DMU ET PRESTATIONS ASSOCIEES
OJ S 134/2026 15/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Etablissement français du sang
E-mail: Stde.marches.publics@efs.sante.fr
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: FOURNITURE DE SEPARATEURS D’APHERESE POUR LA PRODUCTION DE 
CONCENTRE PLAQUETTAIRE D’APHERESE DESTINE A LA VIRO ATTENUATION ET 
PLASMA SECONDAIRE, DMU ET PRESTATIONS ASSOCIEES
Opis: FOURNITURE DE SEPARATEURS D’APHERESE POUR LA PRODUCTION DE 
CONCENTRE PLAQUETTAIRE D’APHERESE DESTINE A LA VIRO ATTENUATION ET 
PLASMA SECONDAIRE, DMU ET PRESTATIONS ASSOCIEES
Identyfikator procedury: 4532c67b-012c-443e-bacd-c3764e0fe7ed
Wewnętrzny identyfikator: EFS_SC2965
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: La consultation est engagée sous la forme de l’appel d’offres 
ouvert, conformément à l’article L.2124-2 ainsi qu’aux articles R.2124-1, R.2124-2, R.2161-2 
et R.2161-4 du code de la commande publique

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 33100000 Urządzenia medyczne

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: 20 Avenue du Stade de France  
Miejscowość: Saint-Denis
Kod pocztowy: 93218
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Kraj: Francja
Informacje dodatkowe: Les livraisons sont faites sur l’ensemble du territoire métropolitain sur 
les sites de prélèvement actuels et à venir de l’EFS en fonction des besoins.

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 9 777 408,00 EUR

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/487770-2026
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2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Les candidats doivent produire, à l’appui de leur offre, des échantillons 
: - 5 DMU pour le service Préparation ; - 2 DMU destiné au service Surveillance et Evaluation 
des Produits et des Procédés. Les modalités sont décrites à l'article 2.4 du réglement de 
consultation
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
Sans objet
Właściwe prawo transgraniczne: Sans objet

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: FOURNITURE DE SEPARATEURS D’APHERESE POUR LA PRODUCTION DE 
CONCENTRE PLAQUETTAIRE D’APHERESE DESTINE A LA VIRO ATTENUATION ET 
PLASMA SECONDAIRE, DMU ET PRESTATIONS ASSOCIEES
Opis: FOURNITURE DE SEPARATEURS D’APHERESE POUR LA PRODUCTION DE 
CONCENTRE PLAQUETTAIRE D’APHERESE DESTINE A LA VIRO ATTENUATION ET 
PLASMA SECONDAIRE, DMU ET PRESTATIONS ASSOCIEES
Wewnętrzny identyfikator: EFS_SC2965

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 33100000 Urządzenia medyczne
Opcje: 
Opis opcji: Le présent accord-cadre prend effet à compter de sa date de notification pour une 
durée ferme de 24 mois et durée maximale de 48 mois. A l’issue de la première période, le 
marché public est reconductible tacitement 2 fois pour une période de 12 mois.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: 20 Avenue du Stade de France  
Miejscowość: Saint-denis
Kod pocztowy: 93218
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 4 Lata

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 9 777 408,00 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 12 000 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak



487770-2026 Page 3/5

Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Le présent accord-cadre est un accord-cadre multi-attributaire, 
conformément aux dispositions des articles L. 2125-1 du code de la commande publique. Il est 
exécuté au fur et à mesure de l’émission de bons de commande et de marchés subséquents 
conformément aux dispositions de l’article R. 2162-2 du code de la commande publique. Une 
phase de démonstration sera est réalisée dans des conditions de mise en œuvre permettant 
de se rapprocher, autant que possible, des conditions d'utilisation en routine des couples 
automate/DMU au sein de l'EFS. Les démonstrations se dérouleront au siège de l'EFS les 9 et 
10 septembre 2026, selon les modalités précisées par l'EFS. Elles ont pour objectif de 
recueillir les éléments nécessaires à l'appréciation des performances techniques et 
opérationnelles des solutions proposées au regard des critères d'analyse prévus par le 
marché.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Valeur Technique
Opis: selon modalités décrites à l'article 1.10.2.2 du règlement de consultation
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 50
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Prix
Opis: selon modalités décrites à l'article 1.10.2.2 du règlement de consultation
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Développement Durable
Opis: selon modalités décrites à l'article 1.10.2.2 du règlement de consultation
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 10

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation
/3037929?orgAcronyme=h8j

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation
/3037929?orgAcronyme=h8j
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 28/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni

https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3037929?orgAcronyme=h8j
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3037929?orgAcronyme=h8j
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3037929?orgAcronyme=h8j
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3037929?orgAcronyme=h8j
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Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, częściowo bez ponownego poddania, a częściowo z ponownym poddaniem 
zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 2
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Tribunal Administratif de Montreuil
Organ odwoławczy: Tribunal Administratif de Montreuil
Informacje o terminach odwołania: Le candidat peut, s'il le souhaite, exercer : - un référé 
contractuel conformément à l'article L.551-13 et suivants du Code de justice administrative 
dans un délai de 31 jours à compter de la publication de l'avis d'attribution du contrat au 
JOUE/ de la notification de la conclusion du contrat pour les marchés fondés sur un accord-
cadre, ou à compter de 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat, si 
aucun avis d'attribution n'a été publié ou si aucune notification de la conclusion du contrat n'a 
été effectuée. - dans un délai de 2 mois après accomplissement des mesures de publicité 
appropriées, un recours de pleine juridiction contestant la validité du contrat ou de certaines 
de ses clauses non réglementaires qui en sont divisibles. - dans un délai de 2 mois à compter 
de sa notification du présent courrier, un recours pour excès de pouvoir contre les clauses 
réglementaires des pièces contractuelles sur le fondement des articles R. 421-1 et R. 421-7 
du Code de justice administrative. - A titre accessoire, un recours au fond, un référé 
suspension peut être formé, dans les conditions prévues à l'article L.521-1 du CJA.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Etablissement français du sang
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Etablissement français 
du sang
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
Administratif de Montreuil
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Etablissement français du sang
Organizacja rozpatrująca oferty: Etablissement français du sang

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Etablissement français du sang
Numer rejestracyjny: 42882285202140
Adres pocztowy: 20 avenue du Stade de France
Miejscowość: Saint-denis
Kod pocztowy: 93210
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Kraj: Francja
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Punkt kontaktowy: Direction des achats, de l'immobilier et de la maintenance
E-mail: Stde.marches.publics@efs.sante.fr
Telefon: 0155939500
Adres strony internetowej: https://www.marches-publics.gouv.fr/
Adres na potrzeby wymiany informacji (URL): https://www.marches-publics.gouv.fr/
Profil nabywcy: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Tribunal Administratif de Montreuil
Numer rejestracyjny: 1300068690015
Adres pocztowy: 7 rue Catherine PUIG
Miejscowość: Montreuil
Kod pocztowy: 93100
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Kraj: Francja
Punkt kontaktowy: Greffe du tribunal administratif de montreuil
E-mail: Greffe.ta-montreuil@juradm.fr
Telefon: 0149202000
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych
Organ mediacyjny

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: ce8ec8e7-6de9-4420-b05e-1edc79a842b8  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 13/07/2026 15:27:29 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 487770-2026
Numer wydania Dz.U. S: 134/2026
Data publikacji: 15/07/2026
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